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Øvelse (I)
Gjør om verbene i parentes til enkel irrealis, og oversett setningen.

‡ UðuÉ UNÇ« uð U²K� u� VŠU� p�U� jš ë¹ dÖ«  ©«

‡ UðuÉ UNÇ« uð wðUł däý fÐ d³/ ”œ dÖ«  ©»

‡ 8ðuÉ ‘uš p�U� uð Uðd� «—uÄ ÂU� «—UÝ ÜO� d²�œ ·—UŽ dÖ«  ©Û

‡ 8²~� 8�OÄ ˆœU¹“ uð 8ðUMÐ ÊUJ� UMÄ« rÉ dÖ«  © 

‡ UðuÉ ÊUÝ¬ ÂU� U� ‰UÝ 8KÖ« uð 8²NJOÝ Ëœ—« ÜO� ‰UÝ p¹« Û¬ dÖ«  ©Ù

Sett inn konstruksjoner med IMPERFEKTIVT PARTISIPP + en bøyd form av UMÉ— eller U½Uł , etter

sammenhengen.

  ‡ 8É U²É— U²KON�   dNÐ Êœ ëÒâÐ  ‡ «

Barnet forsetter å leke hele dagen.

‡ 8É UÉ— Uł UðdÖ   ƒUNÐ U� 8½uÝ q� Ã¬  ‡ »

Nå til dags går gullverdien gradvis ned.

‡ 8É wðUł w²¼ñÇ   ÍœUÐ¬ w� ÊU²��UÄ  ‡ Û

Pakistans befolkningstall øker gradvis.

‡ UOÖ ë½ U¹uÝ 8Ý rÉ    ‡ UÉ— UðUÒKÇ   dNÐ  «— ëÒâÐ  ‡  

Barnet fortsatte å skrike hele natten. Vi kunne ikke sove.

‡ 8É ô«Ë 8½¬ wNÐ« dEM� s¹d²äÐ ¨ 8¾É— 8²NJ¹œ Ø 8OzUł 8²NJ¹œ 8Ö¬ —Ë« rK�  ‡ Ù

Fortsett å se på filmen, den beste scenen kommer akkurat nå.

‡ 8É w²É— wJ¼˘ 8Ý ·dÐ ë~ł ë¹ ÜO� ãu¹œdÝ  ‡ À

Om vinteren forblir dette stedet dekket av snø.

Øvelse (II)
1. Gjør om setningene til enkel preteritum.

‡ wÄ 8zUÇ 8½ ÜO�  æfl  ãuÉ w²OÄ 8zUÇ ÜO�  ©«

ø U¹œ u� 8½ f� VŠU� p�U� jš ë¹  æfl  UÖ ˇœ Êu� u� VŠU� p�U� jš ë¹  ©»

‡ w¾Ö däý fÐ d³/ ”œ æfl 8É wðUł däý fÐ d³/ ”œ  ©Û

‡ UO� ÂU� «—UÝ ÜO� d²�œ 8½ ·—UŽ æfl 8É Uðd� ÂU� «—UÝ ÜO� d²�œ ·—UŽ  © 

ø U¹UMÐ ãUä� ÊUJ� UO½ UMÄ« 8½ XÝËœ 8� Û¬ æfl UÖ 8zUMÐ ãUä� ÊUJ� UO½ UMÄ« XÝËœ U� Û¬  ©Ù

ø8âMäÄ uKÝË« X�Ë f� - æfl ø uÉ 8²âMäÄ uKÝË« X�Ë f� - ©À
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2. Gjør om de understrekede verbene til nær fortid.

‡ 8É w¼ñÄ Ëœ—« 8½ ëL$ æfl 8É w²¼ñÄ Ëœ—« ëL$  ©«

‡ 8É UO� ·U� dNÖ 8½ säÐ wzUNÐ æfl ÜOÉ 8ðd� ·U� dNÖ säÐ wzUNÐ  ©»

‡ 8É U¹UMÐ U½UN� 8½ wł wÒ�« æfl ÜOÉ wðUMÐ U½UN� wł wÒ�«  ©Û

‡ ÜOÉ 8¾� ·U� ˇdL� ˇ—UÝ 8½ d�u½ æfl 8É UÉ— d� ·U� ˇdL� ˇ—UÝ d�u½  © 

ø 8zUN� ÜOä½ ãuO� 8ÝuLÝ 8½ b�UŠ æfl ø UðUN� ÜOä½ ãuO� 8ÝuLÝ b�UŠ  ©Ù

‡ 8É U¹UMÐ ÊUJ� UO½ UMÄ« 8½ XÝËœ ˇdO� æfl UÖ 8zUMÐ ÊUJ� UO½ UMÄ« XÝËœ «dO�  ©À

3. Gjør om de understrekede verbene til fjern fortid.

ˇ—UÝ ÜO� Êœ wÉ p¹« 8½ d�u½ æfl 8É Uðd� ·U� ˇdL� ˇ—UÝ ÜO� Êœ wÉ p¹« d�u½  ©«

‡ 8Nð 8¾� ·U� ˇdL�

8½ wł Íœ«œ «œ«œ ˇdO� æfl ÜOÉ 8ðd� ÜOðUÐ dÄ Êu� wKO† 8Ý t−� wł Íœ«œ «œ«œ ˇdO�  ©»

‡ ÜONð w� ÜOðUÐ dÄ Êu� wKO† 8Ý t−�

‡ UNð UO� Â«—¬ ·d� ÜO� ãuOÒàNÇ 8½ ÜO� æfl ãuÉ Uðd� Â«—¬ ·d� ÜO� ãuOÒàNÇ ÜO�  ©Û

‡ wNð wÄ 8zUÇ `³� 8½ ÜO� æfl ãuÉ w²OÄ 8zUÇ `³� ÜO�  © 

ø 8Nð 8âMäÄ uKÝË« X�Ë f� - æfl ø 8Ö uâMäÄ uKÝË« X�Ë f� -  ©Ù

4. Gjør om de verbene i parentes til perfektiv presumptiv, og oversett setningen.

‡ UÖ uÉ ö� u� VŠU� p�U� jš ë¹  ©«

‡ wÖ uÉ wKÇ fÐ d³/ ”œ  ©»

‡ UÖ uÉ UO� «—uÄ ÂU� «—UÝ ÜO� d²�œ 8½ ·—UŽ  ©Û

‡ UÖ ãuÉ 8¾� ıdš 8�OÄ 8½ ãuä½Ô«  © 

5. Gjør om de verbene i parentes til perfektiv kondisjonalis, og oversett setningen.

‡ UÖ uÉ UNÇ« uð uÉ ö� u� VŠU� p�U� jš dÖ«  ©«

‡ wÖ uÉ X³OB� ÍñÐ uð uÉ wKÇ fÐ d³/ ”œ dÖ«  ©»

‡ 8Ö ãuÉ ‘uš p�U� uð uÉ UO� «—uÄ ÂU� «—UÝ ÜO� d²�œ 8½ ·—UŽ dÖ«  ©Û

‡ 8Ö ÜOJÝ b¹dš ÜOä½ qJzUÝ w� Û¬ ˆË uð ãuÉ 8¾� ıdš 8�OÄ 8½ ãuä½Ô« dÖ«  © 
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Øvelser (III)

1. Lag enkelte setninger ved å tilføye delsetningene som står etter “+”.

‡ wÖ ˇb¹dš èJ† U� fÐ d� qJ½ 8Ý dNÖ ëL$

‡ «b¹dš èJ† U� fÐ d� qJ½ 8Ý dNÖ8½  ëL$

‡ w¾Ö Z�U� d� qJ½ 8Ý dNÖ ëL$

ø wÖ 8z¬ fÄ«Ë 8−Ð 8M²� d� qJ½ 8Ý dNÖ ëL$

‡ ô«˘ ÜO� „«˘ jš d� qJ½ 8Ý dNÖ 8½ ëL$

2. Erstatt verbet med riktig konstruksjon av verbalrot +  UMJÝ .  Behold samme verbaltiden.

‡  wJÝ Ø UJÝ ‰uN� ÜOä½ ˆ“«Ë—œ ˆË  æfl  ôuN� ÜOä½ ˆ“«Ë—œ 8½ ”Ô«  ‡ «

‡ ÜO²JÝ ‰uÐ ÜOä½ Íe¹d~½« ÜOð—uŽ ˆË  æfl  ÜO²�uÐ ÜOä½ Íe¹d~½« ÜOð—uŽ ˆË ‡ »

‡ wÖ ãuJÝ ¬ Ø UÖ ãuJÝ ¬ q� ÜO�   æfl  wÖ ãƒ¬ Ø UÖ ãƒ¬ q� ÜO�  ‡ Û

‡ UÖ 8JÝ Uł ÍïMá�Ë«— ˆË  æfl  UÖ 8zUł ÍïMá�Ë«— ˆË  ‡ «

‡ wJÝ Ø UJÝ t−LÝ ÜOä½  UÐ w� ”Ô« ÜO�  æfl  wN−LÝ ÜOä½  UÐ w� ”Ô« 8½ ÜO�  ‡ «

Øvelser (IV).
Adjektivisk bruk av partisipper. Sett inn riktig form av et passende imperfektivt eller
perfektivt partisipp, og oversett.

ø 8É Êu� w�œ¬  «uÉ U²MÝ  u¹ï¹— ˆË  ‡ ±

som hører på

‡ wN~½uÝ uÐ w� ‰«œ  wzuÉ w²Kł  8½ ëL$ ‡ Û

brennende (burning)

‡ wMÔÝ wzuÉ w²−Ð wàMNÖ w� Êu� wKO† 8½ ÜO� ‡ »

som ringer (ringing)

‡ 8ðUł ÜOä½ 8zUN� ˇï½«     8KÐÔ«       8¼œ¬ 8Ý t−�  ‡  

kokte (boiled)

‡ 8Nð  8zuÉ ˇñÄ  dÄ @MKÄ ˇñá� tâ� ‡ µ

liggende

8É  —uBÐuš 8Ý VÝ Í˙UÝ  wzuÉ wMÐ  w� rA¹— ˆË  ‡ ∂

som er laget
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Adverbiell bruk av partisipper
Sett inn riktig form av et passende imperfektivt eller perfektivt partisipp (etterfulgt av hue),
og oversett.

‡ Íœ wzUN�œ  8zuÉ 8ð˙Ô«  ÜO� ÊULÝ¬ U¹ñÇ  ‡ ∑

flyvende

‡ UNJ¹œ  8ðdNÄ 8²KÇ   uNÐ 8½ rÉ  ‡ ∏

mens (det) streifet omkring

Sett inn riktig form av et passende imperfektivt eller perfektivt partisipp + vaqt, og oversett.

‡ ƒUâ� ë½ —uý  X�Ë 8ðuÝ  8� 8âÐ  ‡ π

mens (det) sover

‡ UNð UÉ— ÁñÄ »U²� ˆË  X�Ë 8ðUN�  U½UN�  ‡ ±∞

mens (han) spiste

Sett inn riktig form av et passende imperfektivt eller perfektivt partisipp + hī, og oversett.

‡ UO� UN� U½UN� 8½ rÉ  wÉ 8²âMäÄ   q†uÉ  ‡ ±±

så snart (vi) kom til

“Uten”

‡ U½d� X� tâ�  dOGÐ 8ÇuÝ  ‡ ±≤

uten å tenke
Tidsuttrykk

‡ 8¾Ö uÉ ‰UÝ ”œ u� ëL$  8¾É 8²É—  ÜO� uKÝË« ‡ ±≥

har bodd … i

‡ 8¾Ö uÉ ‰UÝ ”œ  8z ¬  uKÝË« 8N−� ‡ ±¥

siden (jeg) kom

N.B.! Partisippets stilling i setningen bestemmer hvilket ord det står til. Sammenlign følgende
setninger og forklar betydningsforkjellen.

Jeg spiste ‡ UNJ¹œ u� Û¬ 8zuÉ 8ðUN� 8½ ÜO�

Du spiste ‡ UNJ¹œ 8zuÉ 8ðUN� u� Û¬  8½ ÜO�

Jeg gikk i basaren ‡ UNJ¹œ 8ÝÔ« 8zuÉ 8ðUł ÜO� —«“UÐ 8½ ÜO�

Han gikk i basaren ‡ UNJ¹œ 8zuÉ 8ðUł ÜO� —«“UÐ 8ÝÔ« 8½ ÜO�
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Øvelse (V)

Oversett følgende ordspråk, og si hvilket ord er relativt og hvilket er korrelativt.

Ingen roser uten torner: jah� — vah� ‡ Uà½U� ãUÉË ‰uNÄ ãUäł  ‡ ±

Du kan hvis du vil: jah� — vah� ‡ ˆ«— ãUÉË ˆUÇ ãUäł  ‡ ≤

Ingen røyk uten ild: jah� — vah� ‡ ¯ ¬ ãUÉË ã«u¼œ ãUäł  ‡ ≥

Som far, så sønn: jaisā — vaisā ‡ UàOÐ U�¹Ë ÛUÐ U�Oł  ‡ ¥

Du må tute med de ulver du er iblant: jaisā — vaisā ‡ fONÐ U�¹Ë f¹œ U�Oł  ‡ µ

Som man reder, så ligger man: jaisā — vaisā ‡ 8Ö u†U� U�¹Ë 8Ö ƒuÐ U�Oł  ‡ ∂

Så lenge det er liv, er det håp: jab tak — tab tak ‡ ”¬ pð Vð f½UÝ pð Vł  ‡ ∑

Bjeffende hunder biter ikke: jo — vŏ ‡ ÜOä½ 8²ÝdÐ ˆË ÜOÉ 8²łdÖ uł  ‡ ∏

Mange munner, mye snakk: jitne — utnī ‡ ÜOðUÐ wÉ wMðÔ« ëMÔ� 8M²ł  ‡ π

Makt er rett / Makta rår: jis kī — us kī ‡ fMONÐ w� ”Ô« wN†ô w� fł  ‡ ±∞

Øvelse (VI)

Sammenlign de følgende setningene og ranger dem etter sannsynligheten for at været er bra,

ved å sette tallene 1, 2, 3 og 4 i de riktige rutene.

2  ‡ 8Ö Ü¹d� dOÝ ÜO� ⁄UÐ rÉ uð «uÉ UNÇ« rÝu� dÖ«  ‡ ±

3 ‡ 8Ö Ü¹d� dOÝ ÜO� ⁄UÐ rÉ uð uÉ UNÇ« rÝu� dÖ«  ‡ ≤

1 ‡ ÜOÉ 8ðd� dOÝ ÜO� ⁄UÐ rÉ uð 8É UNÇ« rÝu� dÖ«  ‡ ≥

4 ‡ 8ðd� dOÝ ÜO� ⁄UÐ rÉ uð UðuÉ UNÇ« rÝu� dÖ«  ‡ ¥


